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Abstract

This article focuses on the diachronic development of projection theory and systematically reviews
five research approaches, namely semiotics, stylistics, transformational-generative grammar, systemic
functional linguistics, and corpus linguistics, revealing the developmental trend of the concept of pro-
jection from a formal mechanism to meaning construction. The diachronic review demonstrates
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that projection should not be treated merely as a conventional form of quotation or reported speech;
rather, it functions as a significant means of representing speech, thought, source, responsibility, and
stance. More specifically, semiotics establishes the socio-conventional and secondary signifying foun-
dations of projection; stylistics extends its interpretive scope to narrative perspective, conscious-
ness presentation, and discourse representation; transformational-generative grammar elucidates
the syntactic mechanisms underlying complementation, embedding, and deictic shift in projection
structures; systemic functional linguistics further conceptualizes projection as a logico-semantic
relation and a meaning-making resource; and corpus linguistics strengthens the empirical basis
and verifiability of projection studies through corpus annotation systems and automatic identifica-
tion techniques. These five approaches are complementary to one another and collectively establish
the central role of projection as a resource for meaning construction. Future research may further
refine the relationships among projecting source, projecting process, projected elements, and con-
textual functions, while promoting cross-linguistic and cross-generic comparisons and incorporat-
ing methods from natural language processing to advance projection theory in studies of knowledge
construction, responsibility attribution, and stance negotiation.
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1. 5|

AGUREES T, BUSRDIESERPR - MZEEE SRR, B AN IIREAR I (ARE S
NG EERR, MEMNGESH)ERRNRR” [1]. 52, RPAEESREESIEDRE., LR
Lo P ARAL M) il B Fr N BB SR 2 o AT B S HARR T Gt (R ERESE . (835
R ARG, R REDIRER 5 AT e K F iR B AR ML Bt & NIERIE A
PN AR Rk ” NIRRT 2 Ul Th AR R TR T I ORI S I R AR A — SR ATy
X WA RS R REATEBAL.

DA W FO B e KA 1 T BB DhRe . A RER R R IR UE R DI 8 ). 775 22 B AR
NP R AR AT, VIG5 475 WAL & SO PR A AT B IE[2]-[4]; SO A BRSSO B3
PR, FEEIABAZI, FREAEEEIA . BUR AR P RI[5]-[7]; FeH b iR BRAR
FAEBLE N AR N Z B A5 R 2R 22 DUR R G54 L 3R 2 SRR RN 2 2% A R 51 B AR 4 [8] [9];
R IREE 5 2 AT g /N6 5 Ak b (B SR o6 RN SCHRYR[1] [10] [11], BUssRE &t —
IR SO BRI P R BRIRAE T IERE T B R R T [12]-[15]; TERLEE 5 A0 T
B UK SETE RO FEXS B, Al 1 BUN RS A R RHE R P I 0 A [16]-[19]. &1k, ASCHER
FES B SN R AR IR A b, 0 BN BRI BRIk AT 2k 1R, IR A FIE S AU T I E
R FR

2. HEFENA: RENBEFSHER

FERAR (EEE S FHHRE) &, ESITAEANTT S RE[2]. RN, ES/RTHAEHES T
TERIER, 3 ZRIF T B ARAE L AR e, T S TE SR ER A LN BLGE 2 o X — PR 43S
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FERRAE TR BN B ARG CE R IR S, 1 H ST 45 H 0 7E LA 08 s ) 43 S SR VR i AR
X, MR R FF5 4. Dinneen WYHIE S 5 F1EMIX 5y, 48 H BAREIE LR BEK AL FIEZH, %
BE RGE LA R RHIA[3]. FH, “BIRERHFEASMREAREES” 2L g,
ARy “BEFRE” “fal” MJESam [AFAERIRR R, 2R L EA NG Sk 2 —ME
IS 52 4]

A R S D [RVRE AR T 3 Bl ml A F5 5 N 8 Z IR R 26 &R o Lyons AR, 1B S B E TR SRR,
PSR A R 755 55 R ERE LTS 5 & [20]. 4 say. claim. argue 5 HAME /N Z 1L &,
BOOGE R “UCh” BRI SHGENBEZIARIRR, AR REAZEMES HKE, mR7EK
T A A A1 77 :0[21] . Jakobson i MThRES EESR A [EIREAR T A AR AR AN [F] AE bRy e
[22]. fE5ARiEF 1, prove. demonstrate fii[a] T s Ak uEHE I FIRf € M, suggest. assume MIfEIAfE L. HE
MBI, AT W, BB R &R sy, TR B DIRe o FU e A5 e 5%

FS AP ICAE B 4509 5 A RN RN IR AT #E 2 MRS DIAH 5 . Duranti FOES1E ST AR, AFIL
RIS TE & 75 /R 30 SRR e R 28 0 22 25 k28 DA R ] b B P 7 55 07 THT A7 22 R [ 23] ZEF AL 12 ST
CSRIGEE R CATARTRRIL SFRIEREHI, KRS AT AL AR IC O R F A
ATFREI TR E 2, WEMUELBEE, HESBIRIETUT. il g RIEAL RS,
BSOS, A B ET S R I

R SFEABAAA 10 5 — STERAE TR R $ 5 1038 U9 1 . Halliday fEHHFRA “FF 5 2 757 [24], 52
— N IRERE LIRS R — AR . SO TRAURAE RGN REIETIE L Rt — 2 X 5 B A
FEB VA TE SAMEBIATE, 8RB IR IER R R R E, R o A 1oy 2 8]k RAEA
MR B E S S5 HN[13]. XFPs T Ui, 15 S A RENS RAEIIL, AR SRAE i AR L SE IR R AE .
Bln, “FEARBMEFERER” & — IR RGRIGEL, “ SR SRR EAAEZER” W —a
U BT R AT ERE A AR . Haiman 6 AR RS AU RIS — B3R, Bt ah i AR E T
AR SRR b, ABFEBORG AT AT e I AN A58 2R RABUE[25] [26]. $5E5 RV & Ar T4 4%
SN AT, IR T ME BRIERNE BN AN A .

WX —MEE, 9% R NE SONMUE TR R, AR T ORI 7038 A SO 251 1R
NIEAI N B AT E R DWAE R — RN GE A S5, BT RHZ
TR ENL J5#H 2 EURE BN . ST R AT e 2 R . B B R, [E
BRI W SR AU (A T WA RIS R 08 42 2 i R I TSR 12, SOR SKC s DU mT i 1 55 i R 18
WS FHULTT L, 75 224N fG S0tk AR AN ThRERF L TS 7 — AN S TR 1) . $50 5 7 2 o] 2
WA ST P 2R AE T V8 R AN
3 XA NEESDHERE

SCARSFBRARAC BN B T SO AR ANE 5 RS 128 S 2 . Bally i B S0 2 WAL GB35
ok, JHEEEM AT ARG S R TBRAHAEBRMERNES %0 X([5]. £X kgt SEITAMUE
BTG R, HRBIGER. SEMER. PFLHEE, IARSUERSEN R EAW R T XHE S S REM
RZIER R RIE[27]o 1X— [ R SRR AR : BN S5 PT  IF A 2 st 747, ik
BFERORE W22 HES & PR MAFIPRAN .

SCEE BRSO SCRT AR 5 A7 1EIEIIA . Spitzer MUE TGN T R
P, AR IS S R IEE AR OB SOARREAR R S, TR B SO i BLSR IE[28] . 7RG 1) L,
KRN BHEGIE . AEGHE. B HIEESES R 2. Page X9 Nk A it 518 % 4
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AN 2K, SRR NG E 5 BUA 1R E 2 (8 F AR R A BRI — 7%, TAAAEZ NS IEZ[6]. Leech
Al Short 3t — DR FIE LIS BAA LIMEL, ERZSNHE. WHE51HE. B hEHESNE. A mREI1ERL
LR EIMNFE W RG[7]. ZHEROEZIEAET, ©RBETRA R 5HETE Y ROV H &M
EARRAE )

SR, AR A IR RIR . H Wt R Z 4 TR, ANEMHECC, WA AR G Hobid
B AIRHIIE I 5 S VA TR S TP IO BT SR Z FE iR s LTI BRI B 20, R Rt AR E
HPE . ERNEAE R PU 5 BUR AR 4R Y, e SRR W 7T B AR OB TR 1 LA NS 5 e, JRRE S
T AR A RHS TR M E[29] BIbL, SO0 iR RERE BB B T 2 5 AW G MRS FE B i A, 0
e DL — 20 [ B SR A AT A T8 (TR 2R AT

AR A, SEIE F A A OB SR s e i B R AL R S . Bloomfield [
SR BT Chomsky FA A= i 1 12 21 16 # R A AIF 70 50 B AL T 42 (8 5 45 44)[8] [30]. Crystal Al Wales 7373
NI S8 5 A P R AU S ik 5 A B R SCAAR[31] [32] 0 TEULTE 5U R, TR SR DT BRAE T B ST AR XS
RGN, RO A E R

D Re SO 5t — PR i ) B AR B B b % 42 . Halliday i, JE—1E SHHER S BA SRR, &
PR FEAEEASGE RR RS R, MR T EELbRP I DIREME33]. X SC1E 5 R ThRE D Hrbs
B RESCUR A I FE B L [ [34] . AT IR AR 5 UUONEIAS TIRE R S0, 9 R 405 M) Jl 70 0HE A2 B T i
AESHBEAR[35]. Ik, BEREGIEE/DN U AT REEM A F, RSP RE LA g, fERT
FEVe SCH T BE AR SCHRIE IR DI RE . SCIR SIS AR LSS B 1N “ IR T se B 3] “ AT 2 R R AR
B ERIE, )RR RGIIIREE 5 et 7 E LA .

BB ERA ST S, SRR TOR T =D RE BT R 35—, EIEBRS IR Y R
FIRFEA G, WHIRESHREREF R ANDEIR. (EE LI MBUREIEH 2 B A2 . 5=, BT
BN S E R UM EAR IR, OB RO OB S BHR AL TR TR =, B
B T BT S UE MR IR AR I ARRE RIS, TRAES S Fikahia. i, AFRAE
REELR NI T AW A & E Tl TR, SRREEEZIE. HACNET, AR
AR A IS I A 58, IXABAE B WF T 6 JE — 20 e el AVE AL AN h BE R 4

4. FeIEREEN A RETRRENH

SR YAT S U0 BT LA VT B8, ST U0 B B G o = AR AU A RS ORI 4 A s —
RV B Fp i V8 45 8 W G A 7 ) R A e A ARV VI SR DA R U A A T BR ) 1 ¥ A B RE 77 [36]  TE R
AR, B4R GINE 5 A S B A AR A R — I JE iy AN [R R e T i) R JE 458 . 514N, John
said: “Iwill leave.” 5 John said that he would leave 7] # & {E 3L Z R Ahayiidiat, H2EHERS. AWK
Afe R B A TARE[8]. X FPACE NI AS [FIRS . AFREFGH AR E N T ER 4 T T U BE

Chomsky 7t Aspects of the Theory of Syntax =R il 7 e A0 i3 FH VG, AR AL 25 F IR ) A3 i
JTE R PEIR ] 5 AL R 2 5 R[9]. RS e g, b B O I B . B NE) R
FA RN R, EREABEMALER AT ? #ME S HTICH, say. think. believe &3] B A (R E A 2
K, TE/NAJF YN RS s 1E X-bar HESEH, BEF S /INA) TN VP BB R S, FLb AL AL 44 ] 14 b
SR o ZAT TR R TR R 25 that /a1 BBV B

SR, EEELIE. B BB E B 85 15 AN E T kiR . Banfield 756 78/ AU I 45
H, L ER A 5 R S NA) T DL SR A, T NIRRT T U [37] . X B N
I AR BT — A AR Bhid], AR AR E (1 — 5B/ MO TT . Partee M 511 11 SCIHE T H & 2
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H, 515 NI FFAE B ARG, TR [AZRIAA B X — i 517 5[38]. REWHE BH511ER
AICHE T ARIFIRHAL, A I AN 58 42 52 A MG S5 . Wierzbicka JUHEITAETE 3015
SRR TR, DO B TS (S 1 22 S A I8 R ik 2 0 S T 3 i A PN 28 B AS [ AR [39]

Quirk 5 R HEA B 1B N EIESIE . [HHE51E. B R ERSNEN E d A 51EERA, sty bog
HAPE A 1B S AIE B R4S At R AR FL[40] . AR R AR I B TTRRTE T, BIEMiHR R T B 45
FHIEARLR, SRR KRR MAKR . WERBAE RSN EEALCEMLYE: &F
RE [R50 n o U A ke, AV U B 505 D AT A A R TE R TR AN R D BE . i, SOl B
HIEN S, ARG KRB R R 38, TR YR S S - R I A R B0, X e 22 57
IR AERME S, TR a8 TR AN ZE R .

DU, A SGEEER RS 1SRN TT A AN (Bl 1 SCRERR L R . B SIIEAE A BT
REBASL AT, (R SRR EA PR FIRT TN EEESHEER A LA NG, fEIR RS R
JEUE R S EAY s [ a4 SR NG RAUR F B A B IR O . WRIR U], R f—
JETH R, TR EEAR B L 5 SCRE IR BRI R A R . BRI~k AR
A BANRE 780 R B IR DRI RE, 109G RV DIRETE 5 3R A1t 1 23 [a] 7 PRI R 3 ) R

5. RGUREES FUA: 1FABRNFRRS

RAGTNEIE T FMRA 808 T Bt e p3in 77 X Halliday A BRI AR 45 3, 1
AT EONIE S E B B AT O GE B R IR[41] . AN RARES T, BN R EIE R
M EFRA, Bl —AN /M) iE i & i AR a0 B R AR ) — AN [1] e XA = A B A B,
B RAEAE R IR, MAERAS N NER: B, BN ARIFAEREIR RIS, MERAMTSHNE
EEM A =, BEPEAZREY . 5B AE RGBS EHL . GER R EIS 5 NDGERFA,
TP E A AR THREFNE SCR R AE H RS040 T[10].

MBS TCThRE R, 2 5L DL ZEM . Halliday SRR N “FF5 28457, WlH—4
IEFERT AR 5 — AN BT B AF S 0 [24]. &S —DIaH, BEAMUR /N Z IR PB L R, WFE LY
PRGN F IR OHEEBEME IR E VI R[11]. FiE#E say. state.  “FRH 7 “5RiE”
SLRIBANBFIEAT N BARGHEL think, believe. “YCN” “PREE” SRIENIINENRE; Tkt
a4 A e R A S, AR DL s “RTREME” “4EiR” SRR AL E . K
THAI A TR, S B B3 AR A D BRI SURHIE[42]

MANBRTCIIRER , B RR LM ST EZE T B, Martin 1 White (9174 Big iR, SkRIFIH)E
NGt 2y 1] 308 6 2 o8 A R R0 16 25 (R [43] 0 [ — 22 R An R B B AU SRAESE ™ 5N, IR T
et FHH A RE N BIN, R LRSS A SRR AN BL IR R IA R AR
THOUT, R G BT SEtE . SR @A E A I ERE . X TR SO S, KRR IEICHEE,
KOAE S RS H A, NN E SRR B B IS 2 E .

MR TIhRER , HiE S 515 BHSUESCEN . B/NFEALT FAALE, ABE SRR, 17
W AE BB EAE LA bR N T RE s BTN SR R B A A 25 . B,  “ CABRAIREE, 23 TR
] A8 R R BN 7, CCAEBRAER T A RIS, TR S SR B AT AR P
JRAEHIERS . BB, RAVEEIE S FmIIE S B IR RS, X EARE R A
BEMS R AN [F) 1B 4 o 1) 25 K 2 [44] » Fawcett [ Cardiff Grammar #E—5 \& X 5 R XUEBR &, ¥t
B 1 S B e e it 7 R 0 S B [45]

RANREE T FIIMAET, SRFMNEXEWIRT N Z e mIi . RS R BB, 1H
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AU FIEE . BRSSO Z MR RGR R, RSN SRR, AR GE, #F
ERARHR & SE R IZ R . 2. BEMNES R AR B ThRESR], R RIEHM
B TT RS 5 LHR W GR RPN SLI7 AR [46] o BTRE AL R BT REAL AR T RF 5 [ 15 e 450 S
T T RIIHTTL, AR SR R R AR (5 S A e B 0% A% R [ 1 At AR IR & s SR 7 B AL
IR R ER[15]. AL, ZERARAFAE )RR : VR T OB T8 N DRI, 50T 5 R S B b e e
A EWNE s R GE R4 BB SR BAT R /0, (B SR 2 OURETERE AR JH Al i 1 A R A 36 1 A7 2 52 1 Rl o
R AERHZE B AR NPT T 0 5 A

ISR AR LE, REGTHAER 5 i AR THE “ige” BT b E. Sk
AL A, TR E LRGN TR, BERE R LLE R R —1ERP, N AkFEFiE
BRI AE BRI, 2 WIHORIEIT AEBIRIE, 28— DR BN S seimi AR Or B O a4
WA, AR BB AR S N AR IR AR R o 2 b . SULFR, RGThEEIE S
FAERBTFUH L 18 SO BT [F] — RRAEZE A A2, 8 BB i 515 . that MAJEE L
MEREA R ZINR -

6. IBRIEIESFNA: SRBIESHERR

ERHEELE 5 AR F Rt T AR A ] R AT %12 . Xuan F1 Chen X RELDIREIE & S5
W AT SRR R, BEA W@ Mo i 4 2 8, 8 BEHE AR AS 2 [16]. X — i B, & ZHES)
P B MR BEVERE 5 28 R T, s 25 NBCSEIERL, AT HIFRERI ST AT . TR B AR I
R EINREARRE, T @R, A M EEERR, DR E B Al S 2 06 Lt .

Thompson A Mulac J¢ T35 1EH that #h & /NAJEBE AT, BBV 700 H 2 A [47] .
MATTRIL,  “Ithink”  “Iguess” S5 mAMZ A 7E F1E Hh 12080 M 58 BE 50 S5 i N A RIS S NIE: TG
SR FURE— 0 DD A RE UGB, AR DR B PR VR A 2 8 2 32 1 By 1] 2H B S RAS [ e A AN A A0 1) [48]
Biber 1112 4t 73 1 77 V2 MK BN S5 NN SR EL L, B %2 that /N e B 1R IR ) R A FIZE BN 8 i £ A
[F T ) A [17] . Biber &85 T KU FHEF B IHNE BRI SR, LA MR L /N E) 7340 [F1E
WA VIRM[49]. XL R TR, BEARIIIELIL G, 10 & 5208 F A2 05 38 Th g 2t [F) 98 oA =

TESCF R ARE R, B RHE T — Ak 7 R E 2R TR . Semino F1 Short Xf F15.
EAEAR RIHAT ISR LR, R AR B E R SO L e W[18]. fESARIE R 1, Thompson F
Ye B R ITS RS TN ThRE, 48 BB sl . & 15 shia AN K0 3h i 2 A BAE 2 6 4% 51 A R 2
% WALECMAEE[S0]. Charles XJANE %A BHE g S0 b BRI /N AT LUER, RIS RRHA RS 2 53 520
GBI I $E[19]. Liardet 1 Black LA & Eckstein S50 MR, L ZAEE M FA1E & 16 A 3 i) ff
EAEEBIR R, ANVE I B Bl A 2 B B AR N R R R T E AR AN 2 [51] [52] . R EIE R T,
SRHCE . B EE T RGDIREE B o TR EHE R R [12], BRSPS
I s 5T AT 4 FCAME B R UG R ) 1) B L BE R [14]

H ARG 5 A FRE AR (1 J SR H Ot se 4 E 2 3 s A B . Pareti #4221 PARC 3.0 ¥ 3J& % & b5
74 SOURCE. CUE il CONTENT =/M#E{7, JHRVFRELN, NHEFRAIRM 7 HE 53], Papay
F1 Padoff] RIQUA B BHEE— 35478 T SO SUA Ui ih RS2 16 #15 2. [54] . Scheible 25 2 5y /R a] K
PFRANLIA IR 503 515 SR [55] s Tekir 5 DK 5| 5 I 3 IR i BEATINAT 5%, FFUE BT 25
B SR IZAT S FHA B EMH[56]. SHEEF, Thompson A1 Hunston MELSZ S KRG DhREIE S
FEEREE S H N EANC R, 18 BB D Re o 75 2 3 e bR, A rIE R AL /3 #[57]. B5 15 & U7 1H
Xiao #5585 T H A ) A5 A ) EU A B AR LR FU 500, AN SRR 70 0 0 AL [RIVE  EE VR AIE B
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KA [58]. XA S B R A ARG 7R -

TR PR R A0 BN BRI IR GME, JFA R IRMEE 2 B4, mR%E T ERRRTT . LT
HN D B AL SO G I BE MRS, TR UM RIS — SR 2 VB N L S IR
PO, AT EAEEECERNEE . TSN AN, X RN E . PR BN ORIR

RN, AMEFMCAITEE that F85E, RZHGHERL P57 CHEWRUONT CBHIURIR” SR
Blo B RGERIA I BAREE, O FCEIRAE A WX L AT TRk e i, IR ETER T
Fa e B

DRI, VBRI S AN R B A 5 Bit, 17 SR T HE S ER Ve M A RS 25 40 . BB 25
FUAT DU VNS, A TR R X AR BT BE SR, U@ R R I N A X 4y . A TEE
EARR AN G B BOAIE 2 MBS RE e e 1T, S5 90 AR5 2L IE S ELBR V0 UR A 7 i T S e . X - 1 1 $3 R 1
CORSCET S, ML B PR B, A SRR FR AR 25 T ) SR R A ST
7. &5

I P B TR SRR AR I R SR, W AR A BB T “TRAC
WA B BSOS « I CRABLR” B BRI LR . £ BN AT ST,
WA TR R SCARARETREREMAN IS, B2 T Bt EHEmiERR
BT RO AR R IR AR ENLS] . RETIRETE 5 RSN O — MR ARIE SO R, IRl
Hias TERHEE 5 A 8 A E SR PR B A VE R A, R T B WSS A R . kT L, B
FHAL g R L EMEHESEARTE R, MRRIESE. B, RE, SUEASL R EE T . oA
HANS, BB T BAHE N R SR R IR AL ORI o RSB T AT HE— D AN SR . IR b
B BT GBS DIRERIN IR R, ORISR S . BSIRKILEL IR BB S RHTTIRSE, HESIHUNE
WTEHIR G . S5 BC AN L35 W i 7 7 Hh R VR AL, o

E&WE

AR F R s B AR Y 2% S R Ak I A B R 1 U7 R A A L G A RS LR A
(W H 45 2025SKPYWFO5) FlH FE & 5 ST AT L RS “ B2 F AR SOCIREEIR M R L7 (LH
4’5 WYZL2023BJ0022) [ B B ML AIF 70 AR
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